
Smlouva o spolupráci na projektu 
(dále jen „Smlouva“) 

uzavřená podle § 1746 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník  
(dále jen „občanský zákoník“)

ť '

níže uvedeného dne, měsíce a roku následující Účastníci:

1. Nano Medical s.r.o.
Identifikační číslo: 017 80 263
Se sídlem: 5 kvě tna  1640/fiFi 14D 00 Praha  4
Zastoupená:
Kontaktní os
(dále jen „NM“ nebo jako „koordinátor Projektu“)

2. Podkrkonošská uzenina s.r.o.
Identifikační číslo: 288 29 921 
Se sídlem: 5 ^  n i rčiš ia q  
Z astoupená:
Kontaktní os 
(dále jen „PU j

3. Vysoká škola chem icko-technologická v Praze
Identifikační číslo: 60461373
Se sídlem: Technická 1905/5 166 28 Praha 6 Dejvice 
Číslo účtu:
Zastoupená:
Kontaktní ose 
(dále jen „VŠUH i ")

každý jednotlivě dále jen „Smluvní strana“ nebo „Účastník“ 
všichni společně dále jen „Smluvní strany“ nebo „Účastníci"

uzavřeli tuto Smlouvu:

Prambule
1.1. Účastníci této Smlouvy prohlašují a deklarují, že budou spolupracovat na řešení 

projektu nazvaném „Aplikace nanovláken v potravinářských obalech“ , který je  blíže 
specifikován v této Smlouvě (dále jen „Projekt“). Na řešení tohoto Projektu získali 
Účastníci finanční podporu z programu Aplikace III v rámci programu OPPIK 
administrovaným MPO ČR (dále jen „dotace“).

1.2. Za účelem popsaným v odstavci 1.1. této Smlouvy Účastníci uzavírají tuto Smlouvu,
která upravuje zejména:
a) práva a povinnosti Účastníků této Smlouvy, jejich participaci na Projektu a jeho 

výsledcích,
b) postup při podání žádosti o platbu a rozdělení dotace mezi Účastníky této 

Smlouvy,
c) postup a organizaci práce při spolupráci na Projektu,
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d) způsob řešení vnitřních sporů mezi Účastníky této Smlouvy,
e) pravidla týkající se práv k duševnímu vlastnictví, podíly na budoucích příjmech 

z Projektu,
f) ujednání o odpovědnosti za způsobenou újmu, odškodnění a důvěrnost 

informací mezi Účastníky této Smlouvy.
t " '

1.3 Místem řešení Projektu VŠCHT je  Technopark Kralupy Vysoké školy chemicko- 
technologické v Praze, Žižkova 7, Kralupy nad Vltavou

I.4 . Za účelem naplnění ustanovení a smluvních ujednání této Smlouvy se Smluvní strany
dohodly na ustavení konsorcia -  dále viz čí. VII a následující.

II.
Doba trvání Smlouvy
2.1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem všech Účastníků této Smlouvy 

a je uzavřena na dobu řešení Projektu a jeho udržitelnosti ode dne podpisu této 
Smlouvy všemi Účastníky; tato Smlouva však neskončí dříve, než budou 
vypořádána veškerá práva a povinnosti Účastníků z této Smlouvy vyplývající. 
Projekt2.2. Účastníci jsou i po zániku této Smlouvy vázáni ustanoveními Smlouvy 
o odpovědnosti za škodu, ochraně důvěrných informací a zveřejňování informací, a 
právech z duševního vlastnictví a dále ustanoveními, z je jichž obsahu je patrné, že 
platí i po zániku této Smlouvy.

2.3 Pokud Účastník závažným způsobem nebo opětovně poruší některou z povinností 
vyplývající pro něj z této Smlouvy nebo z platných právních předpisů ČR a EU, může 
být na základě schválené změny Projektu vyloučen z další účasti na realizaci 
Projektu. Účastník je  povinen předat příjemci všechny informace a dokumenty 
vztahující se k Projektu. Tím není dotčena odpovědnost Účastníka za škodu dle této 
Smlouvy. Účastníci jsou povinni provést vyúčtování.

2.4 Účastníci mohou ukončit vzájemnou spolupráci pouze na základě písemné dohody. 
Tato dohoda nabude účinnosti nejdříve dnem schválení změny Projektu spočívající 
v odstoupení Účastníka od realizace Projektu ze strany poskytovatele dotace. 
Takovým ukončením spolupráce nesmí být ohroženo splnění účelu Smlouvy a 
nesmí tím vzniknout Smluvním stranám újma.

III.
Specifikace a cíle Projektu
3.1. Projekt si klade za cíl v ý v o j:

• Obalů na tepelně opracované masné výrobky modifikovaných nanovlákenou 
srukturou s antim ikrobiálními vlastnostmi

•  Obalů na pekárenské výrobky a ovoce a zeleninu obsahujících 
nanovlákennou strukturu

3.2. Účastníci Smlouvy se zavazují zkoumat zejména oblasti:
a) Aditivace nanovlákenné struktury antim ikrobiálními látkami,
b) Aplikacemodifikované nanovlákené vrstvy na povrch stávajících obalů.
c)Testování funkčnosti modifikovaných obalů

3.3. Účastníci prohlašují, že cílem Projektu je zejména:
a) Vývoj modifikovaných obalů,
b) Testování funkčnosti
c) Optimalizace poloprovozního výrobního procesu
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Struktura a fáze Projektu
4.1. Projekt je rozdělen do dvou etap. Etapa č. 1 je  schválena pro období 01.09.2017 do

31.12.2018, Etapa č. 2 bude probíhat v období od 01.01.2019 do 08.04.2020.
T "

4.2. První etapa „Příprava vzorků modifikovaných obalových materiálů v laboratorních
podmínkách“ zahrnuje zejména tyto aktivity: V laboratorních podmínkách budou 
připraveny vzorky modifikovaných obalů pro tepelně opracované masné výrobky a 
textilních obalů typu laminát pro ovoce, zeleninu a pečivo. Na obalech budou 
realizovány mikrobiologické testy, budou testovány jejich antim ikrobiální vlastnosti.

4.3. Druhá etapa " Optimalizace technologických postupů výroby v poloprovozním
měřítku“ zahrnuje zejména tyto aktivity: Pro vybrané funkční prototypy obalových 
materiálů budou optimalizovány technologické výrobní postupy v poloprovozním 
nebo průmyslovém rozsahu výroby. Bude opakovaně testována antimikrobiální 
účinnost obalových materiálů.

IV.

V.
Práva a povinnosti Účastníků Smlouvy
5.1. Každý z Účastníků se zavazuje dodržovat závazky z této Smlouvy a plnit své

povinnosti z této Smlouvy řádně a včas a spolupracovat v rámci Projektu s ostatními 
Účastníky a koordinátorem.

5.2. Každý z Účastníků se zavazuje provést následující kroky v rámci Projektu:
a) NM 

i.
ii
ii

b) PU
i. příprs
ii. přípr;
iii. přípr

c) VŠCHT
i. t
ii. 1
iii.

5.3. V průběhu řešení Projektu jsou ze strany poskytovatele vyžadovány minimálně tyto 
dílčí zprávy:

• Informace o pokroku -  termíny zpráv budou zveřejněny po podpisu 
Podmínek Projektu

• Zpráva o stavu řešení Projektu -  podává se jako součást žádosti o 
platbu první zpráva bude zpracována k 31.12.2018, druhá zpráva 
k 31.03.2020
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Účastníci VŠCHT a PU jsou povinni předat NM nejpozději 14 pracovních dní před 
výše uvedenými termíny zprávy o stavu řešení na svých pracovištích a poskytnout 
NM součinnost při zpracování celkové zprávy za řešitelský tým.

Informace o stavu schválení dílčích zpráv ze strany poskytovatele je  dostupná 
. r v systému IS KP14+.

1

5.4. Přesný časový harmonogram jednotlivých kroků připravuje a schvaluje řid ič i orgán, 
jehož složení, pravomoci a působnost je uvedena v článku IX. této Smlouvy. 
Jednotliví členové řídícího orgánu jsou povinni písemně sdělit časový harmonogram 
tomu Účastníkovi, jehož jsou zástupcem.

5.5. Každý Účastník samostatně je  povinen:
a) upozornit s dostatečným předstihem ostatní Účastníky, že nebude 

schopen své závazky splnit řádně a včas;
b) oznámit bezodkladně Účastníkům všechny informace, které mohou mít 

vliv na Projekt a které získal od třetích osob;
c) zajistit správnost a aktuálnost jím poskytovaných výstupů a výsledků a 

tyto informace bezodkladné a průběžně opravovat.

VI.
Finanční ujednání
6.1. Dotace je  primárně určena na pokrytí mezd v rámci Projektu a dále na nákup 

materiálu a případné další výdaje spojené s Projektem.

6.2. Předpokládané náklady Projektu jsou ve výši 15,165 milionů korun českých. 
Účastníci se zavazují vyvinout úsilí k získání dotace ve výši 10,132 milionů korun 
českých. Rozdělení nákladů a podíl dotace jednotlivých účastníků je uvedeno
v příloze 1.

6.3. Náklady, které nebudou pokryty dotací, si jednotliví Účastníci nesou sami.

6.4 Přepokládané rozdělení finančních prostředků, včetně dotace a rozdělení nákladů 
Projektu mezi Účastníky, je uvedeno v příloze č. 1, která je nedílnou součástí této 
Smlouvy.
Účastníci této Smlouvy mají podíl na výsledku Projektu a odpovídající podíl na 
výnosu komercionalizace výsledku Projektu v rozsahu uvedeném v příloze č. 1 této 
Smlouvy.
Výše předpokládané spoluúčasti Účastníků Projektu je uvedena v příloze č. 1 této 
Smlouvy, VŠCHT má vždy, v případě její finanční spoluúčasti na Projektu, nárok na 
podíl na zisku vyplývajícího z Projektu, včetně odpovídajícího podílu na výnosu 
komercionalizace výsledku Projektu v rozsahu uvedeném v příloze č. 1 této 
Smlouvy.

6.5. Účastníci berou na vědomí, že rozdělení finančních prostředků, včetně dotace nebo 
nákladů Projektu se může v budoucnu změnit zejména v závislosti na výši 
schválené dotace. Se změnou rozdělení finančních prostředků musí souhlasit 
všichni Účastníci této Smlouvy.

6.6. Zbývající Účastníci této Smlouvy přiznávají VŠCHT následující práva:
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VŠCHT není povinna vracet poskytovateli dotace či jednotlivým Účastníkům 
Projektu již  poskytnutou dotaci či její část nebo jinak přiznané finanční prostředky na 
Projekt, a to i v případě nesplnění indikátorů Projektu.

6.7 Po realizací žádosti o platbu a po proplacení podílu dotace ze strany poskytovatele na 
účet NM, převede NM do 5-ti pracovních dnů podíly dotace na další účastníky.
NM a PU dofinancují v průběhu obou etap rozpočet VŠCHT na základě plnění 
Smlouvy o dílo, která bude souviset s předmětem řešení Projektu.

6.8 Účastnící se si mohou zřídit svůj účelový bankovní účet. Bankovní účet může být
založen u jakékoliv banky oprávněné působit v České republice a musí být veden 
výhradně v českých korunách. Účastníci jsou povinni zachovat svůj bankovní účet i 
po ukončení Projektu až do doby, než obdrží závěrečnou platbu, resp. až do doby 
finančního vypořádání Projektu.

6.9 Účastníci jsou povinni vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o
účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, nebo daňovou evidencí podle zákona č.
586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů. Pokud Účastník
povede daňovou evidenci, je  povinen zajistit, aby příslušné doklady prokazující výdaje 
související s Projektem splňovaly předepsané náležitostí účetního dokladu dle § 11 
zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a aby tyto 
doklady byly správné, úplné, průkazné a srozumitelné. Dále je povinen uchovávat je 
způsobem uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 
předpisů, a v zákoně č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu s dalšími platnými 
právními předpisy ČR. Účastníci jsou dále povinni vést oddělenou účetní evidenci 
všech účetních případů vztahujících se k Projektu.

VII.
Orgány konsorcia
7.1. Orgány konsorcia jsou:

a) Řídící orgán
b) Koordinátor
c) Výkonný výbor
Jejich složení bude uvedeno v příloze č.2, která je nedílnou součástí této Smlouvy.

VIII.
Koordinátor Projektu
8.1. Koordinátorem Projektu a příjemcem dotace je  NM, jeho zástupcem je

8.2. Koordinátor Projektu je  zprostředkovatelem mezi jednotlivým i Účastníky a mezi 
Účastníky a poskytovatelem dotace, připravuje veškerou dokumentaci potřebnou 
pro získání dotace, zpracuje a podá žádost o získání dotace (odpověď na výzvu 
MPO) a zajišťuje předávání (rozdělování) všech podkladů a informaci související 
s Projektem Účastníkům Smlouvy.

8.3. Koordinátor Projektu vystupuje navenek jako žadatel o dotaci a jako příjemce
dotace. Zbývající Účastníci Smlouvy jsou spolupříjemci dotace.

8.4. Koordinátor Projektu svolává schůzi řídícího orgánu, tak aby byly dodrženy termíny
uvedené v článku IX. této Smlouvy a pravidelně jej informuje o své činnosti.
Koordinátor Projektu je  povinen svolat schůzi řídícího orgánu na žádost alespoň tří
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Účastníků. Z vlastního rozhodnutí je  Koordinátor Projektu oprávněn svolat schůzi 
řídícího orgánu kdykoliv.

IX.
| Řídící orgán

9.1. - ■ Řídící orgán se skládá ze zástupců všech Účastníků, každý z Účastníků nominuje
do řídícího orgánu jednoho člena.

9.2. Členové řídícího orgánu jsou uvedeni v příloze číslo 2, která je nedílnou součástí 
této Smlouvy.

9.3. Každý Účastník má právo změnit svého zástupce v řídícím orgánu. Tuto změnu je 
povinen bezodkladně oznámit ostatním Účastníkům.

9.4. Řídící orgán se schází dle potřeby, nejméně jednou za šest měsíců.

9.5. Schůzi řídícího orgánu svolává a řídí zástupce koordinátora Projektu, který rovněž
pořídí zápis ze schůze řídícího orgánu.

9.6. Každý člen řídícího orgánu má jeden hlas a řídící orgán rozhoduje 2/3 většinou
všech hlasů Účastníků této Smlouvy.

9.7. Do působnosti řídícího orgánu náleží:
a) Schvalování publikace výsledků činnosti jednotlivým i Účastníky.
b) Schvalování časového harmonogramu jednotlivých kroků v rámci Projektu,
c) Řešení sporů mezi Účastníky Smlouvy.

X.
Výkonný výbor

10.1. Výkonný výbor se skládá ze zástupců všech Účastníků, každý z Účastníků nominuje 
do výkonného výboru jednoho člena.

10.2. Zástupci Účastníků a členové výkonného výboru jsou uvedeni v příloze č.2, která je 
nedílnou součástí této Smlouvy.

10.3. Každý Účastník má právo změnit svého zástupce ve Výkonném výboru. Tuto změnu 
je  povinen bezodkladně oznámit ostatním Účastníkům.

10.4. Výkonný výbor se schází dle potřeby, nejméně jednou za tři měsíce.

10.5. Schůzi Výkonného výboru svolává a řídí zástupce koordinátora Projektu, který
rovněž pořídí zápis ze schůze řídícího orgánu.

10.6. Každý člen výkonného výboru má jeden hlas a výkonný výbor rozhoduje 2/3 
většinou všech hlasů.

10.7. Do působnosti Výkonného výboru náleží:
a) Ověřování a návrhy příkazů k převodu finančních prostředků Účastníkům 

v souladu s touto Smlouvou,
b) Kontrola plnění závazků jednotlivým i Účastníky a přijímáni opatření 

k zefektivnění plnění závazků ze Smlouvy.
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Zveřejňování a šíření informací a důvěrnost informací

11.1. Pro účely této Smlouvy a jednotlivých dílčích plnění definice "důvěrné informace" 
zahrnuje veškeré technické, obchodní, finanční, právní, provozní, řídicí, 
administrativní, plánovací, marketingové a ekonomické informace, data a know-how 
týkající se nebo vztahující se ke Smluvním stranám (ať už před podpisem této 
Smlouvy nebo později) v písemné, obrazové, elektronické, strojově čitelné i v ústní 
formě (včetně faxu nebo jakékoliv jiné formy elektronického přenosu) ve vztahu k 
druhé Smluvní straně, nebo statutárním orgánům Smluvních stran nebo jejích 
poradcům a informacím, analýzám, kompilacím, poznámkám, studiím, 
memorandům či jiným dokumentům obsahujícím nebo reflektujícím takové 
informace (dále jen „důvěrné informace").

11.2. Se všemi informacemi získanými Smluvní stranou od druhé Smluvní strany nebo 
některým z jejich příslušných představitelů, zaměstnanců nebo pověřených 
zástupců, v důsledku vyjednávání nebo plnění v souvislosti s touto Smlouvou musí 
být nakládáno jako s důvěrnými informacemi, které musí být udržovány v tajnosti. 
Důvěrné informace, nenáležící Smluvní straně, nesmí být použity touto Smluvní 
stranou pro její potřeby, dále je  tato strana nesmí zpřístupnit třetím osobám, s 
výjimkou případů dle této Smlouvy povolených nebo případů vyžadovanými 
příslušnými právními předpisy. Smluvní strany se dohodly užívat důvěrné informace 
výlučně pro účely této Smlouvy a pro realizaci spolupráce.

11.3. Povinnost mlčenlivosti podle tohoto článku se nevztahuje:
a) na informace, které jsou obecně známé a veřejně dostupné, na informace známé 
příjemci informací z jeho předchozí činnosti a na informace, které příjemce získal 
zákonným způsobem od třetí strany, jež není poskytovateli informace zavázána 
povinností utajení informací;

(b) na informace v souvislosti s jakýmkoli soudním nebo rozhodčím řízení;

(c) na situaci, pokud je zpřístupnění důvěrných informací požadováno na základě 
zákona nebo nařízení;

(d) na situaci, pokud je zpřístupnění důvěrných informací požadováno správním, 
bankovním, daňovým nebo jiných regulačním orgánem;

(e) na zpřístupnění důvěrných informací odborným poradcům, auditorům a 

bankéřům příslušné Smluvní strany.

11.4 Ustanovení tohoto článku platí po dobu trvání této Smlouvy a následně po dobu pěti 
let ode dne skončení této Smlouvy.

XI.

XII.
Způsob řešení vnitřních sporů
12.1. Účastníci jsou v prvé řadě povinni řešit spory smírnou cestou.

XIII.
Pravidla týkající se práv k duševnímu vlastnictví

13.1. Smluvní strany se zavazují respektovat pravidla pro nakládání s duševním 
vlastnictvím.



13.2. Právem duševního vlastnictví se pro účely této smlouvy rozumí zejména:
a) autorské právo, práva související s právem autorským, právo pořizovatele 
databáze a know-how,

. b) průmyslová práva, tedy ochrana výsledků technické tvůrčí činnosti (vynálezy 
a užitné vzory), předmětu průmyslového výtvarnictví (průmyslové vzory), práva 
na označení (ochranné známky) a konstrukční schémata polovodičových výrobků 
(topografie polovodičových výrobků). Právní vztahy vzniklé v souvislosti s ochranou 
autorského práva, práv souvisejících s právem autorským a právem pořizovatele 
databáze se řídí obecně závaznými právními předpisy České republiky, zejména 
zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem 
autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších 
předpisů a zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.

13.3. Právní vztahy vzniklé v souvislosti s ochranou průmyslového vlastnictví vytvořeného 
při realizaci Projektu se řídí obecně závaznými právními předpisy České republiky, 
zejména zákonem č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění 
pozdějších předpisů, zákonem č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů, ve 
znění pozdějších předpisů, zákonem č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve znění 
pozdějších předpisů, zákonem č. 221/2006 Sb., o vymáhání práv z průmyslového 
vlastnictví a o změně zákonu na ochranu průmyslového vlastnictví, zákonem č. 
206/2000 Sb., o ochraně biotechnologických vynálezů, zákonem č. 441/2003 Sb., o 
ochranných známkách, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 130/2002 Sb.. o 
podpoře výzkumu a vývoje z) veřejných prostředků a o změně některých 
souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu a vývoje), ve znění pozdějších 
předpisů.

13.4. Vlastnické právo k výsledkům Projektu náleží při zachování práv jejich autorů a 
původců, vyplývajících z právních předpisů o ochraně duševního vlastnictví, těm 
Smluvním stranám, činnosti jejichž zaměstnanců bylo těchto výsledků dosaženo, a to 
v podílu, kterým se na vzniku duševního vlastnictví podíleli. V případě, že bylo 
výsledku dosaženo spoluprací více Smluvních stran, zavazují se tyto dotčené 
Smluvní strany neprodleně uzavřít smlouvu, kterou písemnou formou upraví svoje 
vzájemná práva a povinnosti k takto vytvořenému duševnímu vlastnictví, zejména, 
nikoliv však pouze, způsob a formu užívání, spoluvlastnické podíly, poměr úhrady 
nákladů spojených s vedením příslušných řízení za účelem dosažení nejvýhodnější 
ochrany, určení Smluvní strany, která bude zajištění nejvýhodnější ochrany 
koordinovat, jakož i způsob jeho využití, a to tak, aby nedošlo k porušení podmínek 
veřejné podpory.

13.5. V případě, že budou práva k vynálezu nebo k užitnému vzoru nebo k jinému 
předmětu práv duševního vlastnictví úspěšně uplatněna, nebo rozhodnutím soudu 
přiřčena v rozporu s výše uvedenými spoluvlastnickými podíly, zavazuje se Smluvní 
strana s podílem vyšším, než by jí příslušel dle předchozího odstavce, poskytnout 
finanční kompenzaci Smluvní straně s podílem zkráceným v rozporu s předchozím 
odstavcem, v odpovídající výši zkrácení podílu.

13.6. Smluvní strany se zavazují vynaložit maximální úsilí pro dosažení dohody ohledně 
práv a povinností dle této Smlouvy.

13.7. Jestliže se dotčené Smluvní strany o právech a povinnostech dle tohoto článku 
nedohodnou, budou veškeré spory vzniklé v souvislosti se správou, využitím a 
nakládáním se společnými výsledky/výstupy Projektu nejprve řešeny smírnou cestou, 
jednáním statutárních orgánů nebo oprávněných zástupců za účelem dosažení
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dohody. V případě přetrvávajícího rozporu, který se přes opakovaná jednání 
zástupců dotčených Smluvních stran nepodaří vyřešit smírně, je kterákoli z dotčených 
Smluvních stran oprávněna obrátit se na příslušný soud.

13.8. Účastníci do Projektu přinášejí svoje zkušenosti, znalosti a schopnosti, na základě 
kterých bude v rámci Projektu generováno nové duševní vlastnictví. V  případě 
potřeby mohou Účastníci vnášené duševní vlastnictví písemně specifikovat a 
informovat o něm všechny další Účastníky.
8

13.9. Plánovanými výstupy v podobě nového duševního vlastnictví jsou (především) užitný 
vzor, připadne patent, na kterých se Účastníci budou podílet dle předchozí dohody.

13.10. Veškeré informace, které si Účastníci při vytváření nového duševního vlastnictví sdělí, 
jsou důvěrné. To neplatí, pokud je  obsah informací obecně známý, přijímající 
Účastník se o něm dozvěděl od třetí strany nebo byl přijímajícímu Účastníkovi znám 
již před takovým sdělením.

13.11. Všichni Účastníci mohou po dobu trvání Projektu písemně požádat o zpřístupnění 
vzniklých výsledků nového duševního vlastnictví za účelem provádění prací na 
Projektu za podmínek, které si vzájemně dohodnou.

13.12. Před ukončením Projektu vypracuje Příjemce za součinnosti příslušných Účastníků 
(vlastníků/původců výsledků) strategii ochrany a využití výsledků nového duševního 
vlastnictví, zajištění ochrany nových poznatků, určení podílu daných Účastníků a 
způsobu, jak bude nakládáno s vytvořenými výsledky nového duševního vlastnictví.

13.14 VŠCHT si vyhrazuje právo předat údaje o případné výzkumné zprávě vzešlé z této 
Smlouvy a z jednotlivých dílčích činností do Rejstříku informaci o výsledcích podle 
zákona č. 130/2002 Sb.; o podpoře výzkumu a vývoje z veřejných prostředku a o 
změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů. Případná 
výzkumná zpráva nebude obsahovat informace, které by byly v rozporu s touto 
Smlouvou a které by svou povahou mohly poškodit ostatní Smluvní strany.

XIV.
Využití výstupů Projektu mezi subjekty konsorcia
14.1 Práva ke komerčnímu využití výsledků Projektu budou upraveny v návazné Licenční 

Smlouvě, uzavřené mezi Účastníky.

XV.
Ujednání o odpovědnosti a odškodnění mezi Účastníky
15.1. Každý Účastník odpovídá zbývajícím Účastníkům za škodu, která vznikne 

neplněním jeho povinností dle této Smlouvy.
15.2 Koordinátor Projektu je právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití 

dotace všemi Účastníky poskytnuté na základě právního aktu o poskytnutí dotace 
vůči poskytovateli dotace.

15.3 Účastník neodpovídá za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím příjemce nebo 
jiného Účastníka.

XVI.
Závěrečná ujednání
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16.1. Účastníci prohlašují, že jsou způsobilí Smlouvu v uvedeném znění uzavřít. Tato
Smlouva může být měněna pouze písemnými dodatky podepsanými všemi 
Účastníky.

16.2 Účastníci berou na vědomí, že tato Smlouva naplňuje požadavky, uvedené
v zákoně č. 340/2015 Sb., ve znění pozdějších předpisů, a podléhá tímto povinnosti 
zveřejnění v registru Smluv, a s tímto uveřejněním v zákonném rozsahu souhlasí. 
V registru Smluv n8ebudou uveřejněny informace, které nelze poskytnout v souladu 
48475628625s předpisy upravující svobodný přístup k informacím (zejm. zákon č. 
106/1999 Sb.), stejně jako obchodní tajemství Smluvních stran. Zadat Smlouvu do 
registru Smluv v zákonné lhůtě se zavazuje VŠCHT.

16.3. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu posledním z Účastníků a účinnosti 
ke dni vložení do Registru Smluv.

16.4. Žádný z Účastníků není oprávněn postoupit práva či povinnosti z této Smlouvy bez 
předchozího souhlasu všech zbývajících Účastníků Smlouvy. Jakékoli postoupení 
v rozporu s touto Smlouvou je neplatné a neúčinné.

16.5. Tato Smlouva je  uzavřena ve čtyřech vyhotoveních, z nichž po jednom obdrží každý 
z Účastníků a jedno vyhotovení bude použito pro poskytovatele dotace.

16.6 Veškeré případné spory vzniklé z této Smlouvy a z jejího plnění se zavazují 
Účastníci řešit přednostně smírnou cestou ještě před podáním příslušného návrhu 
soudu. Tato Smlouva se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, v platném znění. Dispozitivní ustanovení obecně závazných právních 
předpisů, která jsou s touto Smlouvou v rozporu, se nepoužijí.

16.7 Bude-li kterékoliv ustanovení této Smlouvy shledáno příslušným soudem nebo jiným 
orgánem neplatným, neúčinným, nevymahatelným, nebo takovým, že se k němu 
nebude přihlížet, bude takové ustanovení považováno za vypuštěné z této Smlouvy 
a ostatní ustanovení této Smlouvy zůstanou v plném rozsahu v platnosti a účinnosti, 
pokud z povahy takového ustanovení nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za 
nichž bylo uzavřeno, nevyplývá, že je nelze oddělit od ostatního obsahu této 
Smlouvy. Smluvní strany v takovém případě uzavřou takové dodatky k této 
Smlouvě, které budou nezbytné k dosažení výsledku stejného, a pokud to není 
možné, pak co nejbližšího tomu, jakého mělo být dosaženo neplatným ustanovením, 
nevymahatelným ustanovením, nebo ustanovením, ke kterému se nepřihlíželo.

16.8 Smluvní strany výslovně potvrzují, že podmínky této Smlouvy jsou výsledkem 
jednání Smluvních stran a každá ze Smluvních stran měla příležitost ovlivnit obsah 
základních podmínek této Smlouvy. Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o 
předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které Smluvní strany měly a chtěly ve 
Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. Žádný 
projev Smluvních stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po 
uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této 
Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran. Smluvní strany si 
nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv práva a 
povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi Smluvními 
stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu 
plnění této Smlouvy, ledaže je  ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora 
uvedeného si Smluvní strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi 
nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. Odpověď Smluvní strany této 
Smlouvy, podle ustanovení § 1740 odst. 3 zákona č. 89/2012 Sb., občanský
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zákoník, ve znění pozdějších předpisů, s dodatkem nebo odchylkou, není přijetím 
nabídky na uzavření či změnu této Smlouvy, ani když podstatně nemění podmínky 
nabídky. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že Smluvní strany považují tuto 
Smlouvu za odvážnou Smlouvu a tudíž se na závazky z ní vzniklé nepoužijí 
ustanovení občanského zákoníku o změně okolností (§1764 až 1766) a neúměrném 
zkrácení (§1793 až 1795). Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 557 a 1805 
odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, na jejich Smluvní vztah upravený 
touto Smlouvou.8

16.9 Všechny Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva odpovídá jejich svobodné a 
vážné vůli, prosté omylu, že si ji řádně přečetly a že souhlasí s jejím obsahem, na 
důkaz čehož připojují k té to  Smlouvě své podpisy.

Přílohy:
Příloha č, 1 Rozdělení finančních prostředků mezi Účastníky Projektu
Příloha č. 2 Řízení konsorcia

Dne 31. V  ™ -i7 Dne 31. 11. 2017

jednatel
Nano Me< Podkrkonošská uzenina s.r.o.

V  Praze dne
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Příloha č .l Smlouvy o spolupráci na Projektu

Uzavřené dne 31. 11. 2017 mezi Účastníky

1. Nano Medical s.r.o.
2. Podkrkonošská uzenina s.r.o.
3. Vysoká škola chemicko-technologická v Praze (dále jen „VŠCHT")

1. Podíly Účastníků Projektu „Aplikace nanovláken v potravinářských obalech" na
způsobilých výdajích a rozdělení peněžních prostředků pří realizaci Projektu viz přiložená 
tabulka „OPPIK -  program Aplikace".
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